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See the notice on TED website

304227-2026 - Iomaíocht
An Ghearmáin – Plumbing and sanitary works – Kläranlage Nette – Ausbau der Kläranlage, Los 1-
3.2 „Technische Gebäudeausrüstung MBR, BWS, GAK"
OJ S 85/2026 04/05/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Oibreacha

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Niersverband
R-phost: vergabeaw@niersverband.de
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí atá faoi rialú údaráis réigiúnaigh
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Cosaint an chomhshaoil

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Kläranlage Nette – Ausbau der Kläranlage, Los 1-3.2 „Technische 
Gebäudeausrüstung MBR, BWS, GAK"
Cur síos: Kläranlage Nette – Ausbau der Kläranlage – Los 1-3.2, „Technische 
Gebäudeausrüstung MBR, BWS, GAK“ Das vorliegende Los beinhaltet u. a. die Leistungen für 
- Sanitär, - (Ab-)Wasser - Brandschutz - Raumlufttechnik - Klimatechnik - Wärmeerzeugung - 
elektrische Versorgung der Bauwerke Membranfiltration, Brauchwasserspeicher und 
Granulierte Aktivkohlefiltration.
Aitheantóir an nóis imeachta: 863e7984-886c-4486-9978-c601ab74d0a7
Aitheantóir inmheánach: interne Vergabenummer 100.455
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45330000 Plumbing and sanitary works
Aicmiú breise (cpv): 45310000 Electrical installation work, 45311000 Electrical wiring and 
fitting work, 45315700 Switching station installation work, 45331000 Heating, ventilation and 
air-conditioning installation work, 45331231 Installation work of refrigeration equipment, 
45332000 Plumbing and drain-laying work, 45332200 Water plumbing work, 45332300 Drain-
laying work, 45332400 Sanitary fixture installation work

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Viersen (DEA1E)
Tír: An Ghearmáin
Eolas breise: Baustelle: Ritzbruch 32 41334 Nettetal

2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/304227-2026
mailto:vergabeaw@niersverband.de
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2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus 
§123 GWB und §124 GWB.
Calaois: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar 
aus §123 GWB und §124 GWB.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 
GWB und §124 GWB.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Der Katalog der 
zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 
GWB.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Der Katalog 
der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und 
§124 GWB.
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Der Katalog der 
zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 
GWB.
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Der Katalog der 
zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 
GWB.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Der Katalog der 
zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 
GWB.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Dócmhainneacht: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB 
und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
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Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Kläranlage Nette – Ausbau der Kläranlage – Los 1-3.2, „Technische 
Gebäudeausrüstung MBR, BWS, GAK“
Cur síos: Das vorliegende Los beinhaltet u. a. die Leistungen für - - Sanitär, - - (Ab-)Wasser - - 
Brandschutz - - Raumlufttechnik - - Klimatechnik - - Wärmeerzeugung - - elektrische 
Versorgung - der Bauwerke Membranfiltration, Brauchwasserspeicher und Granulierte 
Aktivkohlefiltration.
Aitheantóir inmheánach: LOT-0001 100.455

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45330000 Plumbing and sanitary works
Aicmiú breise (cpv): 45310000 Electrical installation work, 45311000 Electrical wiring and 
fitting work, 45315700 Switching station installation work, 45331000 Heating, ventilation and 
air-conditioning installation work, 45331231 Installation work of refrigeration equipment, 
45332000 Plumbing and drain-laying work, 45332200 Water plumbing work, 45332300 Drain-
laying work, 45332400 Sanitary fixture installation work

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Viersen (DEA1E)
Tír: An Ghearmáin

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 17 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:
startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Níl soláthar straitéiseach i gceist

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Tagairtí ar shaothair sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Der Bieter erklärt, dass er in den letzten 5 Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt hat. Falls sein Angebot in die engere Wahl kommt, wird 
er nach Aufforderung des Auftraggebers drei Referenznachweise mit i.d.R. folgenden 
Angaben vorlegen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; 
Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal ausgeführten 
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maßgeblichen Leistungsumfanges; Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten 
Arbeitnehmer; Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, 
Nachunternehmer, …..).

Critéar: Cáilíochtaí oideachasúla agus gairmiúla ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Der Bieter erklärt, dass er die für die Ausführung der 
Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls sein Angebot in die engere 
Wahl gelangt, wird er nach Aufforderung des Auftraggebers die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte 
gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal angeben.

Critéar: Fórsa saothair meánach bliantúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl des 
Wirtschaftsteilnehmers in den vergangenen drei Jahren belief sich auf: Bitte angeben!

Critéar: Líon na bhfoireann bainistíochta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Die Zahl der Führungskräfte des Wirtschaftsteilnehmers 
in den letzten drei Jahren belief sich auf: Bitte angeben!

Critéar: Cion fochoinraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Der Wirtschaftsteilnehmer beabsichtigt, unter Umständen 
folgenden Teil (Prozentsatz) des Auftrags als Unterauftrag zu vergeben: Hat der 
Wirtschaftsteilnehmer beschlossen, einen Teil des Auftrags als Unterauftrag zu vergeben, und 
nimmt er für die Durchführung dieses Teils Kapazitäten des Unterauftragnehmers in Anspruch, 
füllen Sie bitte eine separate EEE für den betreffenden Unterauftragnehmer aus (siehe Teil II 
Abschnitt C). Machen Sie bitte konkrete Angaben.

Critéar: Sábháilteacht faisnéise
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Sind die Informationen zum Umsatz („allgemeiner“ oder 
„spezifischer“ Umsatz) nicht für den gesamten vorgegebenen Zeitraum erhältlich, geben Sie 
bitte an, an welchem Datum das Unternehmen des Wirtschaftsteilnehmers gegründet wurde 
oder seine Tätigkeit aufgenommen hat: Machen Sie bitte konkrete Angaben.

Critéar: Árachas éiginnteachta gairmiúil riosca
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Der Wirtschaftsteilnehmer hat eine 
Berufshaftpflichtversicherung über folgenden Betrag abgeschlossen: Bitte angeben!

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung: Der Bieter erklärt, dass er seine Verpflichtung zur Zahlung 
von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht 
zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt hat. Falls sein Angebot
/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, wird er nach Aufforderung des Auftraggebers 
eine Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse , eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG vorlegen.

Critéar: Cóimheas airgeadais
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: In Bezug auf die in der einschlägigen Bekanntmachung, 
in den Auftragsunterlagen oder in der EEE genannten Finanzkennzahlen (z. B. das Verhältnis 
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zwischen Vermögen und Verbindlichkeiten) erklärt der Wirtschaftsteilnehmer, dass die 
aktuellen Werte wie folgt lauten: Finanzkennzahl und Beschreibung angeben!

Critéar: Ioncam bliantúil sonrach
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen 
Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Der Bieter ist Mitglied der Berufsgenossenschaft Falls 
sein Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, wird er nach Aufforderung des 
Auftraggebers eine qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft 
des für mich zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen vorlegen.

Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder 
Wohnsitzes: - Der Bieter ist im Handelsregister eingetragen. - Der Bieter ist nicht zur 
Eintragung in das Handelsregister verpflichtet. Falls sein Angebot/Teilnahmeantrag in die 
engere Wahl kommt, wird er wir nach Aufforderung des Auftraggebers zur Bestätigung seiner 
Erklärung vorlegen: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der 
Handwerksrolle bzw. bei der Industrie- und Handelskammer.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: Der Bieter mit dem niedrigsten (Gesamt-) Preis erhält den Zuschlag.

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.subreport.de/E13651127

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.subreport.de/E13651127
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Gearmáinis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Wegen Sicherheitsleistungen wird auf § 12 der 
Vertragsbedingungen (siehe Verdingungsunterlagen) verwiesen.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 10/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 58 Laethanta
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.

https://www.subreport.de/E13651127
https://www.subreport.de/E13651127
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Eolas breise: Einzureichen sind: - Angebotsschreiben - Leistungsverzeichnis - 
Nachunternehmererklärung Diese Unterlagen können nicht nachgereicht werden. Alle anderen 
geforderten Unterlagen sind möglichst zum Zeitpunkt der Submission einzureichen. Fehlende 
Nachweise sind auf Aufforderung des Nierverbandes zeitnah nachzureichen.
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 10/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Vergabekammer Westfahlen c/o Bezirksregierung Münster
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Auf das Vergabeverfahren findet das Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB), Teil 4, Anwendung. Auszug: Die Vergabekammer leitet 
ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein (§ 160 Abs. 1 GWB). Der Antrag ist gemäß § 
160 Abs. 3 unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Gemäß § 160 Abs. 3 S. 2 GWB gilt Satz 1 nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 S. 2 
bleibt unberührt. Der Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
§ 134 Abs. 1 GWB an die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen oder an 
die Bewerber, denen keine Informationen über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, geschlossen werden (§ 134 Abs. 2 S. 1 GWB). Wird die Information per Fax 
oder auf elektronischem Weg versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage (§ 134 
Abs. 2 S. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an (§ 134 Abs. 2 S. 3 GWB). Gemäß § 135 Abs. 1 GWB ist ein Vertrag von Anfang an 
unwirksam, wenn der Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne 
vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union 
vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
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den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist (§ 135 Abs. 2 S. 1 GWB). Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 Abs. 2 S. 
2 GWB).
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Niersverband

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Niersverband
Uimhir chlárúcháin: Leitweg ID: 051660032032-31003-25
Seoladh poist: Am Niersverband 10
Baile: Viersen
Cód poist: 41747
Foroinn tíre (NUTS): Viersen (DEA1E)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: vergabeaw@niersverband.de
Teil.: +49 21623704-0
Seoladh idirlín: https://www.niersverband.de
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Vergabekammer Westfahlen c/o Bezirksregierung Münster
Uimhir chlárúcháin: Leitweg ID: 05515-03004-07
Roinn: Vergabekammer
Seoladh poist: Albrecht-Thaer-Straße 9
Baile: Münster
Cód poist: 48147
Foroinn tíre (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Tír: An Ghearmáin
Pointe teagmhála: Überprüfungsstelle
R-phost: vergabekammer@brms.nrw.de
Teil.: +49251411-0
Seoladh idirlín: https://www.bezreg-muenster.de
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Uimhir chlárúcháin: 0204:994-DOEVD-83
Baile: Bonn
Cód poist: 53119
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:vergabeaw@niersverband.de
https://www.niersverband.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Teil.: +49228996100
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 26b491a0-e4bc-4650-bc4d-e47dfd58f9a5  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 29/04/2026 09:23:05 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 304227-2026
Uimhir eagráin IO S: 85/2026
Dáta foilsithe: 04/05/2026
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